
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2016/605 

z 19. apríla 2016 

o otvorení a stanovení správy dočasných colných kvót na olivový olej s pôvodom v Tunisku 
a o zmene nariadenia (ES) č. 1918/2006 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa vytvára 
spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami a ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 922/72, 
(EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), a najmä na jeho článok 187 písm. a) až e), 

keďže: 

(1)  Článkom 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/580 (2) sa na roky 2016 a 2017 otvára ročná 
bezcolná kvóta vo výške 35 000 ton na dovoz panenského olivového oleja s pôvodom v Tunisku a patriaceho 
pod číselné znaky KN 1509 10 10 a 1509 10 90. 

(2)  Článkom 3 protokolu č. 1 k Euro-stredomorskej dohode o pridružení medzi Európskym spoločenstvom a jeho 
členskými štátmi na jednej strane a Tuniskou republikou na strane druhej (3), ktorý bol zmenený článkom 3 
ods. 1 protokolu k Euro-stredomorskej dohode o pridružení medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými 
štátmi na jednej strane a Tuniskou republikou na strane druhej s cieľom zohľadniť pristúpenie Českej republiky, 
Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej 
republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky k Európskej únii (4), schváleného 
rozhodnutím Rady č. 2005/720/ES (5), sa otvára colná kvóta vo výške 56 700 ton s nulovou sadzbou na dovoz 
olivového oleja patriaceho pod číselné znaky 1509 10 10 a 1509 10 90, ktorý bol úplne získaný v Tunisku 
a prepravený priamo z tejto krajiny do Únie. Otvorenie a spravovanie danej colnej kvóty je stanovené v nariadení 
Komisie (ES) č. 1918/2006 (6). 

(3)  Z dôvodu konzistentnosti je vhodné spravovať dočasnú colnú kvótu vo výške 35 000 ton rovnako ako trvalú 
colnú kvótu vo výške 56 700 ton. 

(4)  Nariadenia Komisie (ES) č. 1345/2005 (7), (ES) č. 1301/2006 (8) a (ES) č. 376/2008 (9) by sa mali uplatňovať bez 
toho, aby boli dotknuté dodatočné podmienky alebo výnimky stanovené v tomto nariadení. 

(5)  Pokiaľ sa v tomto nariadení nestanovuje inak, mal by sa uplatňovať článok 3 nariadenia (ES) č. 1918/2006, 
ktorým sa stanovujú požiadavky na oznamovanie a vydávanie, obdobie platnosti dovozných licencií a suma 
záruky. 
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(1) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/580 z 13. apríla 2016 o zavedení núdzových autonómnych obchodných opatrení 

pre Tuniskú republiku (Ú. v. EÚ L 102, 18.4.2016, s. 1). 
(3) Ú. v. ES L 97, 30.3.1998, s. 2. Dohoda, naposledy zmenená rozhodnutím Rady 2006/612/ES (Ú. v. EÚ L 260, 21.9.2006, s. 1). 
(4) Ú. v. EÚ L 278, 21.10.2005, s. 3. 
(5) Rozhodnutie Rady 2005/720/ES z 20. septembra 2005 o uzavretí Protokolu k Euro-stredomorskej dohode o pridružení medzi 

Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Tuniskou republikou na strane druhej s cieľom zohľadniť 
pristúpenie Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, 
Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky k Európskej únii (Ú. v. EÚ L 278, 21.10.2005, s. 1). 

(6) Nariadenie Komisie (ES) č. 1918/2006 z 20. decembra 2006, ktorým sa otvára colná kvóta a stanovuje spravovanie colnej kvóty na 
olivový olej s pôvodom v Tunisku (Ú. v. EÚ L 365, 21.12.2006, s. 84). 

(7) Nariadenie Komisie (ES) č. 1345/2005 zo 16. augusta 2005, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá na uplatňovanie systému 
dovozných licencií v odvetví olivového oleja (Ú. v. EÚ L 212, 17.8.2005, s. 13). 

(8) Nariadenie Komisie (ES) č. 1301/2006 z 31. augusta 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné pravidlá pre správu dovozných colných 
kvót pre poľnohospodárske produkty spravovaných prostredníctvom systému dovozných licencií (Ú. v. EÚ L 238, 1.9.2006, s. 13). 

(9) Nariadenie Komisie (ES) č. 376/2008 z 23. apríla 2008, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania systému dovozných 
a vývozných licencií a certifikátov s vopred stanovenou sadzbou náhrady pre poľnohospodárske výrobky (Ú. v. EÚ L 114, 26.4.2008, 
s. 3). 



(6)  Na to, aby bola prevádzkovateľom poskytnutá väčšia flexibilita z hľadiska využívania kvót na dovoz panenského 
olivového oleja s pôvodom v Tunisku, by sa mala zrušiť povinnosť rozdeliť oznámenia podľa kódov KN. 
Nariadenie (ES) č. 1918/2006 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(7) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so stanoviskom Výboru pre spoločnú organizáciu poľnohos­
podárskych trhov, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Pokiaľ sa v tomto nariadení nestanovuje inak, uplatňuje sa nariadenie (ES) č. 1345/2005, nariadenie (ES) č. 1301/2006, 
nariadenie (ES) č. 376/2008 a článok 3 nariadenia (ES) č. 1918/2006. 

Článok 2 

1. Ročná bezcolná kvóta s poradovým číslom 09.4033 (ďalej len „dočasná kvóta“) na dovoz panenského olivového 
oleja zaradeného pod číselné znaky KN 1509 10 10 a 1509 10 90, ktorý bol úplne získaný v Tunisku a prepravený 
priamo z tejto krajiny do Únie, sa na roky 2016 a 2017 otvorí za podmienok stanovených v tomto nariadení. Objem 
dočasnej kvóty predstavuje 35 000 ton ročne. 

2. Dočasná kvóta sa sprístupní až po pridelení celej ročnej kvóty s poradovým číslom 09.4032 stanovenej v článku 2 
nariadenia (ES) č. 1918/2006. 

3. Colná kvóta sa otvorí 1. januára každého roka. V prípade roka 2016 sa však dočasná kvóta otvára na obdobie od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia do 31. decembra 2016. 

Článok 3 

Žiadosti o licencie na dočasné kvóty sú prípustné od prvého pondelka alebo prvého utorka po nadobudnutí účinnosti 
vykonávacieho aktu, ktorým sa dočasne pozastavuje možnosť predloženia žiadostí pre kvótu s poradovým 
číslom 09.4032. 

V prípade roka 2016 sú žiadosti o licenciu na dočasné kvóty prípustné od prvého pondelka alebo prvého utorka po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia. 

Článok 4 

V článku 3 ods. 2 nariadenia (ES) č. 1918/2006 sa vypúšťa druhá veta. 

Článok 5 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť siedmym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

20.4.2016 L 104/12 Úradný vestník Európskej únie SK    



Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 19. apríla 2016 

Za Komisiu 

predseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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